
A NOUS RENVOYER EN 2 EXEMPLAIRES

Centre : N° client :
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Entre d’une part,

L’entreprise

Dénomination :

Adresse du siège 
social :

Rue

N° Code postal Localité

Adresse du 
siège d’exploitation :
(si différente du siège social) 

Rue

N° Code postal

N° d’entreprise :

N° ONSS :

Activité (code NACE) : 

«Cohezio» asbl, 
dont le siège social est établi Boulevard Bischoffsheim 1-8 à 1000 Bruxelles, Service Externe de Prévention et de Protection
au travail (ici nommé : Service Externe PPT), agréé conformément aux dispositions du Code du bien-être au
travail, livre II, Titre 3. – Le service externe pour la prévention et la protection au travail.

Et d’autre part,

Représentée par :

Nom

Fonction

Prénom

Coordonnées de 
contact :

Tel : GSM :

E-mail :

Certifiant employer actuellement : travailleurs
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Localité

CONTRAT D’AFFILIATION

Service Externe de Prévention et de Protection au Travail 
Cohezio asbl • Siège social : Boulevard Bischoffsheim 1-8, 1000 Bruxelles
T. +32 (0)2 533 74 11 • F. +32 (0)2 538 79 32 • info@cohezio.be • www.cohezio.be
Banque Belfius : n° : 091-0125366-71 - IBAN : BE49 0910 1253 6671 - BIC : GKCCBEBB

Civilité

A NOUS RENVOYER EN 2 EXEMPLAIRES

N° client : Apporteur :
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Entre d’une part,

L’entreprise

Dénomination :

Adresse du siège 
social :

Rue

N° Code postal Localité

Adresse du 
siège d’exploitation :
(si différente du siège social) 

Rue

N° Code postal

N° d’entreprise :

N° ONSS :

Activité (code NACE) : 

«Cohezio» asbl, 
dont le siège social est établi Boulevard Bischoffsheim 1-8 à 1000 Bruxelles, Service Externe de Prévention et de Protection
au travail (ici nommé : Service Externe PPT), agréé conformément aux dispositions du Code du bien-être au
travail, livre II, Titre 3. – Le service externe pour la prévention et la protection au travail.

Et d’autre part,

Représentée par :

Nom

Fonction

Prénom

Coordonnées de 
contact :

Tel : GSM :

E-mail :

Certifiant employer actuellement : travailleurs
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Localité

CONTRAT D’AFFILIATION

Service Externe de Prévention et de Protection au Travail 
Cohezio asbl • Siège social : Boulevard Bischoffsheim 1-8, 1000 Bruxelles
T. +32 (0)2 533 74 11 • F. +32 (0)2 538 79 32 • info@cohezio.be • www.cohezio.be
Banque Belfius : n° : 091-0125366-71 - IBAN : BE49 0910 1253 6671 - BIC : GKCCBEBB

Civilité

IN TWEE EXEMPLAREN TERUG TE STUREN
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Tussen enerzijds

De onderneming

Benaming:

Adres hoofdzetel:
Straat

Nr Postcode Plaats

Adres  
hoofdexploitatiezetel :
(indien verschillend van dat 
van de hoofdzetel)

Straat

Nr Postcode

Ondernemings- 
nummer:

RSZ-identificatie- 
nummer :

Activiteit (NACE code)

‘‘Cohezio’’ vzw, 
met maatschappelijke zetel gevestigd te 1000 Brussel, Bischoffsheimlaan 1-8, Externe Dienst voor Preventie en 
Bescherming op het werk (hierna genoemd: Externe Dienst PBW), erkend overeenkomstig de bepalingen van boek 
II, titel 3. – De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk, van de codex over het welzijn op het werk.

En anderzijds

Vertegenwoordigd 
door:

Naam	

Functie

Voornaam

Contactgegevens: Tel : GSM :

E-mail :

Die bevestigt dat er op dit ogenblik : werknemers tewerkgesteld worden
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Plaats

AANSLUITINGSOVEREENKOMST

Externe Dienst voor Preventie en Bescherming op het Werk
Cohezio vzw • Maatschappelijke zetel: Bischoffsheimlaan 1-8 - 1000 Brussel
T. +32 (0)2 533 74 11 • F. +32 (0)2 538 79 32 • info@cohezio.be • www.cohezio.be
Belfius : nr. 091-0125366-71 - IBAN : BE49 0910 1253 6671 - BIC : GKCCBEBB

Centrum: Klantnummer:

Aanspreking

IN TWEE EXEMPLAREN TERUG TE STUREN
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Tussen enerzijds

De onderneming

Benaming:

Adres hoofdzetel:
Straat

Nr Postcode Plaats

Adres  
hoofdexploitatiezetel :
(indien verschillend van dat 
van de hoofdzetel)

Straat

Nr Postcode

Ondernemings- 
nummer:

RSZ-identificatie- 
nummer :

Activiteit (NACE code)

‘‘Cohezio’’ vzw, 
met maatschappelijke zetel gevestigd te 1000 Brussel, Bischoffsheimlaan 1-8, Externe Dienst voor Preventie en 
Bescherming op het werk (hierna genoemd: Externe Dienst PBW), erkend overeenkomstig de bepalingen van boek 
II, titel 3. – De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk, van de codex over het welzijn op het werk.

En anderzijds

Vertegenwoordigd 
door:

Naam	

Functie

Voornaam

Contactgegevens: Tel : GSM :

E-mail :

Die bevestigt dat er op dit ogenblik : werknemers tewerkgesteld worden
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Plaats

AANSLUITINGSOVEREENKOMST

Externe Dienst voor Preventie en Bescherming op het Werk
Cohezio vzw • Maatschappelijke zetel: Bischoffsheimlaan 1-8 - 1000 Brussel
T. +32 (0)2 533 74 11 • F. +32 (0)2 538 79 32 • info@cohezio.be • www.cohezio.be
Belfius : nr. 091-0125366-71 - IBAN : BE49 0910 1253 6671 - BIC : GKCCBEBB

Klantnummer: Aanbrenger:

Aanspreking

PLEASE RETURN TWO COPIES TO US
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Between

The company

Name:

Head Office Address: Address

Nr Zipcode City

Address of principal
place of business
(if different from head office)

Address

Nr Zipcode

Company N°:

National Office of Social
Security Identification N°:

Activity (NACE code)

«Cohezio» asbl/vzw,
having its registered office at Boulevard Bischoffsheim 1-8, B-1000 Brussels, Belgium, an External Service for Prevention
and Protection at Work (hereinafter: External Service for PPW), authorized in accordance with the provisions of the
Well-Being at Work Code, Book II, Title 3. – The external service for prevention and protection at work.

And,

Represented by:

First Name

Title

Position held 
in the business

Last name

Contact details: Phone : GSM :

E-mail :

Certifies that it currently employs: employees
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City

AFFILIATE AGREEMENT

External Service for Prevention and Protection at Work
Cohezio asbl/vzw • Registered office: Boulevard Bischoffsheim 1-8-B-1000 Brussels
T. +32 (0)2 533 74 11 • F. +32 (0)2 538 79 32 • info@cohezio.be • www.cohezio.be
Belfius : nr. 091-0125366-71 - IBAN : BE49 0910 1253 6671 - BIC : GKCCBEBB

Center: Client number:

PLEASE RETURN TWO COPIES TO US
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Between

The company

Name:

Head Office Address: Address

Nr Zipcode City

Address of principal
place of business
(if different from head office)

Address

Nr Zipcode

Company N°:

National Office of Social
Security Identification N°:

Activity (NACE code)

«Cohezio» asbl/vzw,
having its registered office at Boulevard Bischoffsheim 1-8, B-1000 Brussels, Belgium, an External Service for Prevention
and Protection at Work (hereinafter: External Service for PPW), authorized in accordance with the provisions of the
Well-Being at Work Code, Book II, Title 3. – The external service for prevention and protection at work.

And,

Represented by:

First Name

Title

Position held 
in the business

Last name

Contact details: Phone : GSM :

E-mail :

Certifies that it currently employs: employees
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City

AFFILIATE AGREEMENT

External Service for Prevention and Protection at Work
Cohezio asbl/vzw • Registered office: Boulevard Bischoffsheim 1-8-B-1000 Brussels
T. +32 (0)2 533 74 11 • F. +32 (0)2 538 79 32 • info@cohezio.be • www.cohezio.be
Belfius : nr. 091-0125366-71 - IBAN : BE49 0910 1253 6671 - BIC : GKCCBEBB

Client Number: Contributor:

IN ZWEIFACHER AUSFERTIGUNG AN UNS ZURÜCKZUSENDEN
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Zwischen einerseits,

Dem Unternehmen

Bezeichnung:

Adresse des
Gesellschaftssitzes:

Addresse

Nr Postleitzahl Stadt

Adresse des
Hauptbetriebssitzes
(falls abweichend vom
Gesellschaftssitz)

Nr Postleitzahl

Unternehmensnummer:

LSS-
Identifikationsnummer:

Tätigkeit (NACE code)

«Cohezio» VoG,
mit Gesellschaftssitz Boulevard Bischoffsheim 1-8 in 1000 Brüssel, Externer Dienst für Gefahrenverhütung und Schutz am
Arbeitsplatz (hier bezeichnet als: Externer Dienst GSA), zugelassen gemäß den Bestimmungen des Gesetzbuches über
das Wohlbefinden bei der Arbeit, Buch II, Titel 3 – Externer Dienst für Gefahrenverhütung und Schutz am Arbeitsplatz.

Und andererseits,

Vertreten durch:

Vorname

Anrede

Unternehmen  
ausgeübte Funktion

Name

Kontaktdaten: Telefonnummer : Mobiltelefonnummer :

E-mail :

Bescheinigt, derzeit: Arbeitnehmer zu beschäftigen

Pagina 1/3

Stadt

BEITRITTSVERTRAG

Externer Dienst für Gefahrenverhütung und Schutz am Arbeitsplatz
Cohezio VoG • Gesellschaftssitz: Boulevard Bischoffsheim 1-8, 1000 Brüssel
T. +32 (0)2 533 74 11 • F. +32 (0)2 538 79 32 • info@cohezio.be • www.cohezio.be
Belfius : nr. 091-0125366-71 - IBAN : BE49 0910 1253 6671 - BIC : GKCCBEBB

Zentrum: Kundennummer:

Addresse

IN ZWEIFACHER AUSFERTIGUNG AN UNS ZURÜCKZUSENDEN
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Zwischen einerseits,

Dem Unternehmen

Bezeichnung:

Adresse des
Gesellschaftssitzes:

Addresse

Nr Postleitzahl Stadt

Adresse des
Hauptbetriebssitzes
(falls abweichend vom
Gesellschaftssitz)

Nr Postleitzahl

Unternehmensnummer:

LSS-
Identifikationsnummer:

Tätigkeit (NACE code)

«Cohezio» VoG,
mit Gesellschaftssitz Boulevard Bischoffsheim 1-8 in 1000 Brüssel, Externer Dienst für Gefahrenverhütung und Schutz am
Arbeitsplatz (hier bezeichnet als: Externer Dienst GSA), zugelassen gemäß den Bestimmungen des Gesetzbuches über
das Wohlbefinden bei der Arbeit, Buch II, Titel 3 – Externer Dienst für Gefahrenverhütung und Schutz am Arbeitsplatz.

Und andererseits,

Vertreten durch:

Vorname

Anrede

Unternehmen  
ausgeübte Funktion

Name

Kontaktdaten: Telefonnummer : Mobiltelefonnummer :

E-mail :

Bescheinigt, derzeit: Arbeitnehmer zu beschäftigen
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Stadt

BEITRITTSVERTRAG

Externer Dienst für Gefahrenverhütung und Schutz am Arbeitsplatz
Cohezio VoG • Gesellschaftssitz: Boulevard Bischoffsheim 1-8, 1000 Brüssel
T. +32 (0)2 533 74 11 • F. +32 (0)2 538 79 32 • info@cohezio.be • www.cohezio.be
Belfius : nr. 091-0125366-71 - IBAN : BE49 0910 1253 6671 - BIC : GKCCBEBB

Kundennummer: Vermittler:

Addresse



EST COUVENU CE QUI SUIT :

1. L’affilié fait appel au Service Externe PPT pour toutes 
les missions imposées par la Loi du 4 août 1996 relative 
au bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur 
travail (dite Loi sur le bien-être ci-après) et le Code du 
bien-être au travail, que le Service Interne de l’entreprise 
ne peut remplir lui même. Ce partage des tâches est 
repris dans un document d’identification. Ce document 
détermine la nature, l’ampleur, et la durée minimale des 
tâches confiées. Le document d’identification fait partie 
intégrante du présent contrat d’affiliation.

2. Le présent contrat prend cours le :      

Chaque partie peut mettre fin au contrat moyennant un 
préavis donné par l’une des parties, préavis qui s’élève à 
minimum 6 mois, prenant cours le premier jour du mois 
qui suit celui au cours duquel le préavis est notifié, et 
prenant fin le 31 décembre de l’année civile courante ou 
de l’année civile suivante, suivant le cas. Ce préavis est 
notifié par lettre recommandée.

3. Le Service Externe PPT est complémentaire au 
Service Interne de l’affilié et ne peut en aucun cas le 
remplacer. Le Service Externe PPT mettra à disposition 
les connaissances et les compétences nécessaires afin 
que les missions du Service Interne de l’affilié puissent 
être entièrement effectuées.

4. Lorsqu’il est fait appel au Service Externe PPT, le 
conseiller en prévention interne de l’affilié est toujours 
chargé de la coordination de la collaboration. Le 
conseiller en prévention interne fournit à Cohezio toutes 
les informations, documents et avis nécessaires, afin que 
le Service Externe PPT puisse effectuer ses missions de 
manière correcte.

5. Afin que le Service Externe PPT puisse effectuer ses 
missions, l’affilié mettra à disposition de Cohezio, dans 
son entreprise, les moyens nécessaires tels que les 
locaux et leur équipement. Ces moyens seront repris 
dans le document d’identification. Si aucun moyen n’est 
mis à disposition par l’affilié, le Service Externe PPT 
mettra lui-même à disposition les locaux nécessaires 
pour l’exécution de la surveillance médicale.

6. Les relations avec le Comité pour la Prévention et la 

Protection au Travail, ou en l’absence de ce Comité, avec 
la délégation syndicale ou les travailleurs eux-mêmes, se 
déroulent suivant les dispositions légales de la Loi sur le 
bien-être et le Code du bien-être au travail. Si la présence 
d’un conseiller en prévention de Cohezio est requise aux 
réunions, cette présence doit être mentionnée dans le 
document d’identification.

7. Le prix des prestations de Cohezio est déterminé 
par les cotisations minimales forfaitaires telles que 
fixées par le Code du bien-être au travail, livre II, titre 3. 
Des frais de déplacement éventuels et des prestations 
complémentaires ou supplémentaires ne sont pas 
compris dans ces cotisations minimales et peuvent 
donc être facturés en plus. Voir les tarifs ci-joints, partie 
intégrante du présent contrat. 

Les factures sont payables à l’échéance sauf convention 
écrite spécifique entre les parties. Le montant de chaque 
facture qui reste impayée à la date d’échéance, peut être 
augmenté, de plein droit et sans mise en demeure, de 
0,8% d’intérêt par mois. 

Faute de paiement à la date d’échéance mentionnée, 
toutes les factures seront, de plein droit et sans mise en 
demeure, immédiatement exigibles. 

En cas de non-paiement des factures, Cohezio se 
réserve le droit, sans mise en demeure préalable, de 
suspendre tous ses engagements jusqu’au paiement 
intégral des factures.

En cas de non-paiement d’une ou plusieurs factures ou 
en cas de constatation de violations graves de la Loi sur 
le bien-être de la part de l’employeur, Cohezio se réserve 
le droit de résilier, selon une procédure extrajudiciaire, le 
contrat par lettre recommandée.

Toute réclamation concernant les factures doit être 
transmise par lettre recommandée au siège social de 
Cohezio dans les 15 jours suivant la réception desdites 
factures.

8. L’affilié marque son accord pour que toute 
correspondance entre les parties puisse se faire via 
Cohezio4u. Cohezio4u est un site Web sécurisé 
qui permet de mettre à jour les données travailleurs 

CONTRAT D’AFFILIATION
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Service Externe de Prévention et de Protection au Travail 
Cohezio asbl • Siège social : Boulevard Bischoffsheim 1-8, 1000 Bruxelles
T. +32 (0)2 533 74 11 • F. +32 (0)2 538 79 32 • info@cohezio.be • www.cohezio.be
Banque Belfius : n° : 091-0125366-71 - IBAN : BE49 0910 1253 6671 - BIC : GKCCBEBB

Date

EST COUVENU CE QUI SUIT :

1. L’affilié fait appel au Service Externe PPT pour toutes 
les missions imposées par la Loi du 4 août 1996 relative 
au bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur 
travail (dite Loi sur le bien-être ci-après) et le Code du 
bien-être au travail, que le Service Interne de l’entreprise 
ne peut remplir lui même. Ce partage des tâches est 
repris dans un document d’identification. Ce document 
détermine la nature, l’ampleur, et la durée minimale des 
tâches confiées. Le document d’identification fait partie 
intégrante du présent contrat d’affiliation.

2. Le présent contrat prend cours le :      

Chaque partie peut mettre fin au contrat moyennant un 
préavis donné par l’une des parties, préavis qui s’élève à 
minimum 6 mois, prenant cours le premier jour du mois 
qui suit celui au cours duquel le préavis est notifié, et 
prenant fin le 31 décembre de l’année civile courante ou 
de l’année civile suivante, suivant le cas. Ce préavis est 
notifié par lettre recommandée.

3. Le Service Externe PPT est complémentaire au 
Service Interne de l’affilié et ne peut en aucun cas le 
remplacer. Le Service Externe PPT mettra à disposition 
les connaissances et les compétences nécessaires afin 
que les missions du Service Interne de l’affilié puissent 
être entièrement effectuées.

4. Lorsqu’il est fait appel au Service Externe PPT, le 
conseiller en prévention interne de l’affilié est toujours 
chargé de la coordination de la collaboration. Le 
conseiller en prévention interne fournit à Cohezio toutes 
les informations, documents et avis nécessaires, afin que 
le Service Externe PPT puisse effectuer ses missions de 
manière correcte.

5. Afin que le Service Externe PPT puisse effectuer ses 
missions, l’affilié mettra à disposition de Cohezio, dans 
son entreprise, les moyens nécessaires tels que les 
locaux et leur équipement. Ces moyens seront repris 
dans le document d’identification. Si aucun moyen n’est 
mis à disposition par l’affilié, le Service Externe PPT 
mettra lui-même à disposition les locaux nécessaires 
pour l’exécution de la surveillance médicale.

6. Les relations avec le Comité pour la Prévention et la 

Protection au Travail, ou en l’absence de ce Comité, avec 
la délégation syndicale ou les travailleurs eux-mêmes, se 
déroulent suivant les dispositions légales de la Loi sur le 
bien-être et le Code du bien-être au travail. Si la présence 
d’un conseiller en prévention de Cohezio est requise aux 
réunions, cette présence doit être mentionnée dans le 
document d’identification.

7. Le prix des prestations de Cohezio est déterminé 
par les cotisations minimales forfaitaires telles que 
fixées par le Code du bien-être au travail, livre II, titre 3. 
Des frais de déplacement éventuels et des prestations 
complémentaires ou supplémentaires ne sont pas 
compris dans ces cotisations minimales et peuvent 
donc être facturés en plus. Voir les tarifs ci-joints, partie 
intégrante du présent contrat. 

Les factures sont payables à l’échéance sauf convention 
écrite spécifique entre les parties. Le montant de chaque 
facture qui reste impayée à la date d’échéance, peut être 
augmenté, de plein droit et sans mise en demeure, de 
0,8% d’intérêt par mois. 

Faute de paiement à la date d’échéance mentionnée, 
toutes les factures seront, de plein droit et sans mise en 
demeure, immédiatement exigibles. 

En cas de non-paiement des factures, Cohezio se 
réserve le droit, sans mise en demeure préalable, de 
suspendre tous ses engagements jusqu’au paiement 
intégral des factures.

En cas de non-paiement d’une ou plusieurs factures ou 
en cas de constatation de violations graves de la Loi sur 
le bien-être de la part de l’employeur, Cohezio se réserve 
le droit de résilier, selon une procédure extrajudiciaire, le 
contrat par lettre recommandée.

Toute réclamation concernant les factures doit être 
transmise par lettre recommandée au siège social de 
Cohezio dans les 15 jours suivant la réception desdites 
factures.

8. L’affilié marque son accord pour que toute 
correspondance entre les parties puisse se faire via 
Cohezio4u. Cohezio4u est un site Web sécurisé 
qui permet de mettre à jour les données travailleurs 
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Service Externe de Prévention et de Protection au Travail 
Cohezio asbl • Siège social : Boulevard Bischoffsheim 1-8, 1000 Bruxelles
T. +32 (0)2 533 74 11 • F. +32 (0)2 538 79 32 • info@cohezio.be • www.cohezio.be
Banque Belfius : n° : 091-0125366-71 - IBAN : BE49 0910 1253 6671 - BIC : GKCCBEBB

Date

WORDT OVEREENGEKOMEN WAT VOLGT:

1. De aangeslotene doet een beroep op de Externe Dienst 
PBW voor alle opdrachten die de wet van 4 augustus 
1996 betreffende het welzijn van de werknemers bij de 
uitvoering van hun werk (hierna genoemd Welzijnswet) en 
de codex over het welzijn op het werk opleggen maar 
die de Interne Dienst van de aangeslotene zelf niet kan 
vervullen. Deze taakverdeling wordt opgenomen in een 
identificatiedocument. Dit document bepaalt de aard, 
de omvang en de minimumduur van de toevertrouwde 
taken. Het identificatiedocument maakt integraal deel uit 
van deze aansluitingsovereenkomst.

2. Deze overeenkomst vangt aan op:

Elke partij kan de overeenkomst beëindigen mits een 
opzegging door één van de partijen en mits  naleving van 
een opzeggingstermijn van ten minste  zes maanden die 
aanvangt op de eerste dag van  de maand die volgt op 
deze waarin de opzegging werd gegeven en die eindigt 
op 31 december van, al naargelang het geval, het lopende 
kalenderjaar of het volgende kalenderjaar. De opzegging 
wordt per aangetekend schrijven betekend.

3. De Externe Dienst PBW treedt aanvullend op ten 
opzichte van de Interne Dienst van de aangeslotene 
en kan dus de Interne Dienst in geen geval vervangen 
De Externe Dienst PBW zal de noodzakelijke kennis 
en vaardigheden ter beschikking stellen, zodat de 
opdrachten van de Interne Dienst van de aangeslotene 
volledig kunnen worden vervuld.

4. Wanneer een beroep wordt gedaan op de Externe 
Dienst PBW, is de interne preventieadviseur van de 
aangeslotene steeds belast met de coördinatie van de 
samenwerking. De interne preventieadviseur bezorgt 
Cohezio hierbij alle nodige informatie, documenten en 
adviezen zodat de Externe Dienst PBW zijn opdrachten 
op een correcte wijze kan uitvoeren.

5. Opdat de Externe Dienst PBW zijn opdrachten zou 
kunnen uitvoeren, zal de aangeslotene de nodige 
middelen zoals lokalen en uitrusting, in zijn onderneming 
ter beschikking stellen van Cohezio. Deze middelen 
worden opgenomen in het identificatiedocument. Indien 
geen middelen ter  beschikking worden gesteld door de 
aangeslotene,  zal de Externe Dienst PBW zelf de nodige 
lokalen  ter beschikking stellen voor de uitvoering van het  

medisch toezicht.

6. De relaties met het Comité voor Preventie en 
Bescherming op het Werk, of bij ontstentenis van dit 
Comité, de vakbondsafvaardiging of de werknemers 
zelf, verlopen volgens de wettelijke bepalingen van de 
Welzijnswet en de Codex over het welzijn op het werk. 
Indien een preventieadviseur van Cohezio aanwezig 
moet zijn op de vergaderingen, wordt dit aangeduid op 
het identificatiedocument.

7. De kostprijs van de prestaties van Cohezio wordt 
bepaald door de forfaitaire minimumbijdragen zoals 
vastgelegd in boek II, titel 3 van de codex over het welzijn op 
het werk. Eventuele verplaatsingskosten en aanvullende 
of extra prestaties zijn niet in deze minimumbijdragen 
inbegrepen en kunnen dus bovenop deze bijdragen 
worden gefactureerd. Zie bijgevoegde tarievenlijst, die 
integraal deel uitmaakt van deze overeenkomst.

De facturen zijn betaalbaar op de vervaldag  behoudens 
specifieke schriftelijke overeenkomst  tussen de 
partijen. Het bedrag van elke factuur die  niet betaald 
is op de vervaldag, kan van rechtswege  en zonder 
ingebrekestelling, verhoogd worden met  0,8% interest 
per maand.

Bij gebrek aan betaling op de vermelde vervaldag worden 
alle facturen, van rechtswege en zonder  dat daartoe 
enige ingebrekestelling is vereist,  onmiddellijk opeisbaar. 

Bij niet-betaling van de facturen heeft Cohezio het  recht, 
om zonder dat hiertoe enige ingebrekestelling  is vereist, al 
haar verbintenissen op te schorten tot  volledige betaling 
van de facturen.

Bij niet-betaling van één of meerdere facturen of bij  
vaststelling van ernstige inbreuken op de wetgeving  welzijn 
op het werk vanwege de werkgever, behoudt  Cohezio 
zich het recht voor, buitengerechtelijk, de  overeenkomst 
te ontbinden met een aangetekend  schrijven.
Elke klacht in verband met de facturen dient per 
aangetekend schrijven en binnen de 15 dagen 
na ontvangst, overgemaakt te worden aan de 
maatschappelijke zetel van Cohezio.

8. De aangeslotene stemt ermee in dat alle correspondentie 
tussen de partijen via Cohezio4u mag worden gevoerd. 
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AANSLUITINGSOVEREENKOMST

Datum	

WORDT OVEREENGEKOMEN WAT VOLGT:

1. De aangeslotene doet een beroep op de Externe Dienst 
PBW voor alle opdrachten die de wet van 4 augustus 
1996 betreffende het welzijn van de werknemers bij de 
uitvoering van hun werk (hierna genoemd Welzijnswet) en 
de codex over het welzijn op het werk opleggen maar 
die de Interne Dienst van de aangeslotene zelf niet kan 
vervullen. Deze taakverdeling wordt opgenomen in een 
identificatiedocument. Dit document bepaalt de aard, 
de omvang en de minimumduur van de toevertrouwde 
taken. Het identificatiedocument maakt integraal deel uit 
van deze aansluitingsovereenkomst.

2. Deze overeenkomst vangt aan op:

Elke partij kan de overeenkomst beëindigen mits een 
opzegging door één van de partijen en mits  naleving van 
een opzeggingstermijn van ten minste  zes maanden die 
aanvangt op de eerste dag van  de maand die volgt op 
deze waarin de opzegging werd gegeven en die eindigt 
op 31 december van, al naargelang het geval, het lopende 
kalenderjaar of het volgende kalenderjaar. De opzegging 
wordt per aangetekend schrijven betekend.

3. De Externe Dienst PBW treedt aanvullend op ten 
opzichte van de Interne Dienst van de aangeslotene 
en kan dus de Interne Dienst in geen geval vervangen 
De Externe Dienst PBW zal de noodzakelijke kennis 
en vaardigheden ter beschikking stellen, zodat de 
opdrachten van de Interne Dienst van de aangeslotene 
volledig kunnen worden vervuld.

4. Wanneer een beroep wordt gedaan op de Externe 
Dienst PBW, is de interne preventieadviseur van de 
aangeslotene steeds belast met de coördinatie van de 
samenwerking. De interne preventieadviseur bezorgt 
Cohezio hierbij alle nodige informatie, documenten en 
adviezen zodat de Externe Dienst PBW zijn opdrachten 
op een correcte wijze kan uitvoeren.

5. Opdat de Externe Dienst PBW zijn opdrachten zou 
kunnen uitvoeren, zal de aangeslotene de nodige 
middelen zoals lokalen en uitrusting, in zijn onderneming 
ter beschikking stellen van Cohezio. Deze middelen 
worden opgenomen in het identificatiedocument. Indien 
geen middelen ter  beschikking worden gesteld door de 
aangeslotene,  zal de Externe Dienst PBW zelf de nodige 
lokalen  ter beschikking stellen voor de uitvoering van het  

medisch toezicht.

6. De relaties met het Comité voor Preventie en 
Bescherming op het Werk, of bij ontstentenis van dit 
Comité, de vakbondsafvaardiging of de werknemers 
zelf, verlopen volgens de wettelijke bepalingen van de 
Welzijnswet en de Codex over het welzijn op het werk. 
Indien een preventieadviseur van Cohezio aanwezig 
moet zijn op de vergaderingen, wordt dit aangeduid op 
het identificatiedocument.

7. De kostprijs van de prestaties van Cohezio wordt 
bepaald door de forfaitaire minimumbijdragen zoals 
vastgelegd in boek II, titel 3 van de codex over het welzijn op 
het werk. Eventuele verplaatsingskosten en aanvullende 
of extra prestaties zijn niet in deze minimumbijdragen 
inbegrepen en kunnen dus bovenop deze bijdragen 
worden gefactureerd. Zie bijgevoegde tarievenlijst, die 
integraal deel uitmaakt van deze overeenkomst.

De facturen zijn betaalbaar op de vervaldag  behoudens 
specifieke schriftelijke overeenkomst  tussen de 
partijen. Het bedrag van elke factuur die  niet betaald 
is op de vervaldag, kan van rechtswege  en zonder 
ingebrekestelling, verhoogd worden met  0,8% interest 
per maand.

Bij gebrek aan betaling op de vermelde vervaldag worden 
alle facturen, van rechtswege en zonder  dat daartoe 
enige ingebrekestelling is vereist,  onmiddellijk opeisbaar. 

Bij niet-betaling van de facturen heeft Cohezio het  recht, 
om zonder dat hiertoe enige ingebrekestelling  is vereist, al 
haar verbintenissen op te schorten tot  volledige betaling 
van de facturen.

Bij niet-betaling van één of meerdere facturen of bij  
vaststelling van ernstige inbreuken op de wetgeving  welzijn 
op het werk vanwege de werkgever, behoudt  Cohezio 
zich het recht voor, buitengerechtelijk, de  overeenkomst 
te ontbinden met een aangetekend  schrijven.
Elke klacht in verband met de facturen dient per 
aangetekend schrijven en binnen de 15 dagen 
na ontvangst, overgemaakt te worden aan de 
maatschappelijke zetel van Cohezio.

8. De aangeslotene stemt ermee in dat alle correspondentie 
tussen de partijen via Cohezio4u mag worden gevoerd. 
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AANSLUITINGSOVEREENKOMST

Datum	

THE FOLLOWING IS AGREED:

1. The affiliate will call on the External Service for PPW 
for all duties imposed by the Act of 4 August 1996 on the 
well-being of employees in the performance of their work 
(hereinafter: Well-Being at Work Act) and the Well-Being 
at Work Code, which the company’s Internal Service 
cannot fulfil itself. This division of duties will be set out 
in an identification document determining the nature, 
scope and minimum duration of the assigned duties. The 
identification document is an integral part of this affiliate 
agreement.

2. This agreement will take effect on:

Either party may terminate the agreement subject to 
at least 6 months’ notice starting on the first day of the 
month following the month in which the notice is served 
and ending on 31 December of the current calendar year 
or of the following calendar year, as the case may be. This 
notice must be served by registered letter.

3. The External Service for PPW is complementary to 
the affiliate’s Internal Service and cannot under any 
circumstances replace it. The External Service for PPW 
will provide the necessary knowledge and expertise to 
enable the affiliate’s Internal Service to perform its duties 
in full.

4. When assistance is sought from the External Service for 
PPW, the affiliate’s internal health and safety advisor will 
always be responsible for coordinating the collaboration. 
The internal health and safety advisor shall provide 
Cohezio with all the information, documents and advice 
necessary to enable the External Service for PPW to 
carry out its duties adequately.

5. To enable the External Service for PPW to carry out 
its duties, the affiliate shall make the necessary facilities, 
such as rooms and equipment, available to Cohezio 
on its premises. These facilities will be specified in the 
identification document. If the affiliate fails to provide any 
facilities, the External Service for PPW will itself provide 
the rooms needed to undertake medical supervision.

6. Relations with the Committee for Prevention and 
Protection at Work, or, if no such committee exists, with 
the trade union delegation or the employees themselves, 

will take place in accordance with the statutory provisions 
of the Well-Being at Work Act and the Well-Being at Work 
Code. If the presence of a Cohezio health and safety 
advisor is required at meetings, this must be stipulated in 
the identification document.

7. The price of services provided by Cohezio is determined 
by the minimum flat-rate contributions as laid down in the 
Well-Being at Work Code, book II, title 3. Travel expenses, 
if any, and additional or complementary services are 
not included in these minimum contributions and may 
therefore be charged as extra. See the enclosed rates, 
which form an integral part of this agreement.

Invoices must be paid by the due date, barring specific 
written agreement between the parties. The amount of 
any invoice that remains unpaid on the due date may incur 
interest of 0.8% per month, as of right and without prior 
formal notice. If payment is not made by the specified due 
date, all invoices will be payable immediately, as of right 
and without prior formal notice.

In the event of non-payment of invoices, Cohezio reserves 
the right, without prior formal notice, to suspend all its 
commitments until the invoices have been paid in full. 

In the event of non-payment of one or more invoices or 
if the employer is found to have seriously violated the 
Well-Being at Work Act, Cohezio reserves the right to 
terminate the agreement by registered letter, by means of 
an out-of-court procedure.

Any complaints about invoices must be submitted by 
registered letter to the registered office of Cohezio within 
15 days of receipt of the invoice.

8. The affiliate agrees that all correspondence between 
the parties may be conducted via Cohezio4u. Cohezio4u 
is a secure website that allows the user to update 
employees’ data (importing lists), manage appointments, 
view documents and reports, as well as participate in the 
risk analysis.

Upon affiliation, a service account is created for an 
owner. The affiliate is allowed to create other associated 
user accounts via this owner. The owner is responsible 
for all activities performed on his/her account or on an 
associated user account. He/she is not allowed to create 
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AFFILIATE AGREEMENT

Date

THE FOLLOWING IS AGREED:

1. The affiliate will call on the External Service for PPW 
for all duties imposed by the Act of 4 August 1996 on the 
well-being of employees in the performance of their work 
(hereinafter: Well-Being at Work Act) and the Well-Being 
at Work Code, which the company’s Internal Service 
cannot fulfil itself. This division of duties will be set out 
in an identification document determining the nature, 
scope and minimum duration of the assigned duties. The 
identification document is an integral part of this affiliate 
agreement.

2. This agreement will take effect on:

Either party may terminate the agreement subject to 
at least 6 months’ notice starting on the first day of the 
month following the month in which the notice is served 
and ending on 31 December of the current calendar year 
or of the following calendar year, as the case may be. This 
notice must be served by registered letter.

3. The External Service for PPW is complementary to 
the affiliate’s Internal Service and cannot under any 
circumstances replace it. The External Service for PPW 
will provide the necessary knowledge and expertise to 
enable the affiliate’s Internal Service to perform its duties 
in full.

4. When assistance is sought from the External Service for 
PPW, the affiliate’s internal health and safety advisor will 
always be responsible for coordinating the collaboration. 
The internal health and safety advisor shall provide 
Cohezio with all the information, documents and advice 
necessary to enable the External Service for PPW to 
carry out its duties adequately.

5. To enable the External Service for PPW to carry out 
its duties, the affiliate shall make the necessary facilities, 
such as rooms and equipment, available to Cohezio 
on its premises. These facilities will be specified in the 
identification document. If the affiliate fails to provide any 
facilities, the External Service for PPW will itself provide 
the rooms needed to undertake medical supervision.

6. Relations with the Committee for Prevention and 
Protection at Work, or, if no such committee exists, with 
the trade union delegation or the employees themselves, 

will take place in accordance with the statutory provisions 
of the Well-Being at Work Act and the Well-Being at Work 
Code. If the presence of a Cohezio health and safety 
advisor is required at meetings, this must be stipulated in 
the identification document.

7. The price of services provided by Cohezio is determined 
by the minimum flat-rate contributions as laid down in the 
Well-Being at Work Code, book II, title 3. Travel expenses, 
if any, and additional or complementary services are 
not included in these minimum contributions and may 
therefore be charged as extra. See the enclosed rates, 
which form an integral part of this agreement.

Invoices must be paid by the due date, barring specific 
written agreement between the parties. The amount of 
any invoice that remains unpaid on the due date may incur 
interest of 0.8% per month, as of right and without prior 
formal notice. If payment is not made by the specified due 
date, all invoices will be payable immediately, as of right 
and without prior formal notice.

In the event of non-payment of invoices, Cohezio reserves 
the right, without prior formal notice, to suspend all its 
commitments until the invoices have been paid in full. 

In the event of non-payment of one or more invoices or 
if the employer is found to have seriously violated the 
Well-Being at Work Act, Cohezio reserves the right to 
terminate the agreement by registered letter, by means of 
an out-of-court procedure.

Any complaints about invoices must be submitted by 
registered letter to the registered office of Cohezio within 
15 days of receipt of the invoice.

8. The affiliate agrees that all correspondence between 
the parties may be conducted via Cohezio4u. Cohezio4u 
is a secure website that allows the user to update 
employees’ data (importing lists), manage appointments, 
view documents and reports, as well as participate in the 
risk analysis.

Upon affiliation, a service account is created for an 
owner. The affiliate is allowed to create other associated 
user accounts via this owner. The owner is responsible 
for all activities performed on his/her account or on an 
associated user account. He/she is not allowed to create 
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AFFILIATE AGREEMENT

Date

v WIRD FOLGENDES VEREINBART:

1. Das Mitglied wendet sich an den Externen Dienst GSA 
für alle Aufgaben gemäß dem Gesetz vom 4. August 
1996 über das Wohlbefinden der Arbeitnehmer bei der 
Ausführung ihrer Arbeit (nachstehend dem sogenannten 
Gesetz über das Wohlbefinden) und dem Gesetzbuch über 
das Wohlbefinden bei der Arbeit, die der Interne Dienst 
des Unternehmens nicht selbst ausführen kann. Diese 
Aufgabenteilung wird in einem Identifikationsdokument 
vermerkt. Dieses Dokument legt die Art, den Umfang 
und die Mindestdauer der anvertrauten Aufgaben fest. 
Das Identifikationsdokument ist fester Bestandteil des 
vorliegenden Beitrittsvertrages.

2. Der vorliegende Vertrag tritt in Kraft am:

Jede Partei kann den Vertrag durch Einreichen einer 
Kündigung unter Einhaltung einer Kündigungsfrist on 
mindestens 6 Monaten auflösen; diese beginnt am 
Monatsersten nach dem Monat, in dem die Kündigung 
zugestellt worden ist, und endet am 31. Dezember 
des laufenden bzw. gegebenenfalls des folgenden 
Kalenderjahres. Diese Kündigung ist per Einschreiben 
zuzustellen.

3. Der Externe Dienst GSA gilt als Ergänzung zum 
Internen Dienst des Mitglieds und kann diesen keinesfalls 
ersetzen. Der Externe Dienst GSA stellt das Know-how 
und die Kompetenzen bereit, die für die lückenlose 
Erfüllung der Aufgaben des Internen Dienstes des 
Mitglieds erforderlich sind.

4. Bei der Hinzuziehung des Externen Dienstes GSA ist 
der interne Gefahrenverhütungsberater des Mitglieds 
stets mit der Koordinierung der Zusammenarbeit betraut. 
Der interne Gefahrenverhütungsberater verschafft 
Cohezio alle benötigten Auskünfte, Dokumente und 
Stellungnahmen, damit der Externe Dienst GSA seine 
Aufgaben ordnungsgemäß ausführen kann.

5. Damit der Externe Dienst GSA seine Aufgaben 
ausführen kann, stellt das Mitglied Cohezio in seinem 
Unternehmen alle erforderlichen Mittel wie etwa 
Räumlichkeiten mitsamt Ausstattung zur Verfügung. 

Diese Mittel werden im Identifikationsdokument vermerkt. 
Stellt das Mitglied keine Mittel zur Verfügung, stellt der 
Externe Dienst GSA die erforderlichen Räumlichkeiten 

für die Durchführung der medizinischen Überwachung 
selbst zur Verfügung.

6. Die Beziehungen zum Ausschuss für Gefahrenverhütung 
und Schutz am Arbeitsplatz bzw. in dessen Ermangelung 
zur Gewerkschaftsdelegation oder zu den Arbeitnehmern 
als solchen haben gemäß den gesetzlichen 
Bestimmungen des Gesetzes über das Wohlbefinden und 
des Gesetzbuches über das Wohlbefinden bei der Arbeit 
zu erfolgen. Ist bei den Sitzungen die Anwesenheit eines 
Gefahrenverhütungsberaters von Cohezio erforderlich, 
ist diese Anwesenheit im Identifikationsdokument zu 
vermerken.

7. Der Preis für die Leistungen von Cohezio hängt von den 
pauschalen Mindestbeiträgen gemäß dem Gesetzbuch 
über das Wohlbefinden bei der Arbeit, Buch II, Titel 3 ab. 
Etwaige Fahrtkosten und ergänzende oder zusätzliche 
Leistungen sind nicht in diesen Mindestbeiträgen 
enthalten und können daher zusätzlich in Rechnung 
gestellt werden. Siehe beigefügte Tarife, die fester 
Bestandteil dieses Vertrages sind.

Alle Rechnungen sind bei Fälligkeit zahlbar, sofern keine 
spezifische schriftliche Vereinbarung zwischen den 
Parteien vorliegt. Der Betrag jeder am Fälligkeitsdatum 
unbezahlten Rechnung kann von Rechts wegen und 
ohne Inverzugsetzung um 0,8% an Zinsen pro Monat 
erhöht werden.

Bei Nichtzahlung am genannten Fälligkeitsdatum 
werden alle Rechnungen von Rechts wegen und ohne 
Inverzugsetzung sofort fällig. 

Bei Nichtzahlung der Rechnungen behält sich Cohezio 
das Recht vor, alle seine Verpflichtungen ohne vorherige 
Inverzugsetzung bis zur vollständigen Begleichung der 
Rechnungen auszusetzen.

Bei Nichtzahlung einer oder mehrerer Rechnungen oder 
im Falle der Feststellung schwerwiegender Verstöße 
gegen das Gesetz über das Wohlbefinden bei der Arbeit 
durch den Arbeitgeber behält sich Cohezio das Recht 
vor, den Vertrag nach einem außergerichtlichen Verfahren 
per Einschreiben aufzulösen.
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BEITRITTSVERTRAG

Datum

v WIRD FOLGENDES VEREINBART:

1. Das Mitglied wendet sich an den Externen Dienst GSA 
für alle Aufgaben gemäß dem Gesetz vom 4. August 
1996 über das Wohlbefinden der Arbeitnehmer bei der 
Ausführung ihrer Arbeit (nachstehend dem sogenannten 
Gesetz über das Wohlbefinden) und dem Gesetzbuch über 
das Wohlbefinden bei der Arbeit, die der Interne Dienst 
des Unternehmens nicht selbst ausführen kann. Diese 
Aufgabenteilung wird in einem Identifikationsdokument 
vermerkt. Dieses Dokument legt die Art, den Umfang 
und die Mindestdauer der anvertrauten Aufgaben fest. 
Das Identifikationsdokument ist fester Bestandteil des 
vorliegenden Beitrittsvertrages.

2. Der vorliegende Vertrag tritt in Kraft am:

Jede Partei kann den Vertrag durch Einreichen einer 
Kündigung unter Einhaltung einer Kündigungsfrist on 
mindestens 6 Monaten auflösen; diese beginnt am 
Monatsersten nach dem Monat, in dem die Kündigung 
zugestellt worden ist, und endet am 31. Dezember 
des laufenden bzw. gegebenenfalls des folgenden 
Kalenderjahres. Diese Kündigung ist per Einschreiben 
zuzustellen.

3. Der Externe Dienst GSA gilt als Ergänzung zum 
Internen Dienst des Mitglieds und kann diesen keinesfalls 
ersetzen. Der Externe Dienst GSA stellt das Know-how 
und die Kompetenzen bereit, die für die lückenlose 
Erfüllung der Aufgaben des Internen Dienstes des 
Mitglieds erforderlich sind.

4. Bei der Hinzuziehung des Externen Dienstes GSA ist 
der interne Gefahrenverhütungsberater des Mitglieds 
stets mit der Koordinierung der Zusammenarbeit betraut. 
Der interne Gefahrenverhütungsberater verschafft 
Cohezio alle benötigten Auskünfte, Dokumente und 
Stellungnahmen, damit der Externe Dienst GSA seine 
Aufgaben ordnungsgemäß ausführen kann.

5. Damit der Externe Dienst GSA seine Aufgaben 
ausführen kann, stellt das Mitglied Cohezio in seinem 
Unternehmen alle erforderlichen Mittel wie etwa 
Räumlichkeiten mitsamt Ausstattung zur Verfügung. 

Diese Mittel werden im Identifikationsdokument vermerkt. 
Stellt das Mitglied keine Mittel zur Verfügung, stellt der 
Externe Dienst GSA die erforderlichen Räumlichkeiten 

für die Durchführung der medizinischen Überwachung 
selbst zur Verfügung.

6. Die Beziehungen zum Ausschuss für Gefahrenverhütung 
und Schutz am Arbeitsplatz bzw. in dessen Ermangelung 
zur Gewerkschaftsdelegation oder zu den Arbeitnehmern 
als solchen haben gemäß den gesetzlichen 
Bestimmungen des Gesetzes über das Wohlbefinden und 
des Gesetzbuches über das Wohlbefinden bei der Arbeit 
zu erfolgen. Ist bei den Sitzungen die Anwesenheit eines 
Gefahrenverhütungsberaters von Cohezio erforderlich, 
ist diese Anwesenheit im Identifikationsdokument zu 
vermerken.

7. Der Preis für die Leistungen von Cohezio hängt von den 
pauschalen Mindestbeiträgen gemäß dem Gesetzbuch 
über das Wohlbefinden bei der Arbeit, Buch II, Titel 3 ab. 
Etwaige Fahrtkosten und ergänzende oder zusätzliche 
Leistungen sind nicht in diesen Mindestbeiträgen 
enthalten und können daher zusätzlich in Rechnung 
gestellt werden. Siehe beigefügte Tarife, die fester 
Bestandteil dieses Vertrages sind.

Alle Rechnungen sind bei Fälligkeit zahlbar, sofern keine 
spezifische schriftliche Vereinbarung zwischen den 
Parteien vorliegt. Der Betrag jeder am Fälligkeitsdatum 
unbezahlten Rechnung kann von Rechts wegen und 
ohne Inverzugsetzung um 0,8% an Zinsen pro Monat 
erhöht werden.

Bei Nichtzahlung am genannten Fälligkeitsdatum 
werden alle Rechnungen von Rechts wegen und ohne 
Inverzugsetzung sofort fällig. 

Bei Nichtzahlung der Rechnungen behält sich Cohezio 
das Recht vor, alle seine Verpflichtungen ohne vorherige 
Inverzugsetzung bis zur vollständigen Begleichung der 
Rechnungen auszusetzen.

Bei Nichtzahlung einer oder mehrerer Rechnungen oder 
im Falle der Feststellung schwerwiegender Verstöße 
gegen das Gesetz über das Wohlbefinden bei der Arbeit 
durch den Arbeitgeber behält sich Cohezio das Recht 
vor, den Vertrag nach einem außergerichtlichen Verfahren 
per Einschreiben aufzulösen.
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BEITRITTSVERTRAG

Datum



EST COUVENU CE QUI SUIT :

(importation des listes), de gérer des rendez-vous, de 
consulter des documents et des rapports et de participer 
à l’analyse des risques. 

Lors de l’affiliation, un compte de service est créé pour un 
titulaire. Via ce titulaire, l’affilié est autorisé à créer d’autres 
comptes utilisateurs associés. Le titulaire est responsable 
de toutes les activités réalisées sur son compte ou sur un 
compte utilisateur associé. Il n’est pas autorisé à créer un 
compte pour un tiers ni à utiliser Cohezio4u au nom de 
ce tiers.

L’utilisation du service Cohezio4u implique que :
•	 L’affilié respecte toute disposition de sécurité et de 

confidentialité ;
•	 L’affilié garde secret son mot de passe afférent au 

compte ;
•	 L’affilié communique à Cohezio sans délai toute 

fermeture de compte utilisateur ou modification aux 
droits d’accès aux services.

Les données accessibles via Cohezio4u sont toutes des 
données qui peuvent légalement être communiquées à 
l’affilié dans le cadre de la Loi du 4 août 1996 sur le bien-

être au travail, et les dispositions du Code bien-être au 
travail. L’affilié s’engage à les traiter dans le respect de 
la législation sur la protection de la vie privée. Il n’y a pas 
d’accès possible aux données médicales confidentielles.

L’accès à Cohezio4u est lié à l’affiliation auprès de
Cohezio.

9. Le traitement des données à caractère personnel 
est effectué uniquement dans le cadre des dispositions 
relatives au bien-être du travailleur au travail, telles que 
reprises dans la Loi sur le bienêtre et aux livres 1er à 10 
du Code du bien-être au travail. Le traitement de ces 
données s’effectue conformément aux dispositions du 
Règlement Général sur la protection des données et de la 
loi du 30 juillet 2018 relative à la protection des personnes 
physiques à l’égard des traitements des données à 
caractère personnel.

La politique de Cohezio relative au respect de la vie privée 
peut être consultée sur le site Web : www.cohezio.be.

10. En cas de contestation, les tribunaux de Bruxelles 
sont seuls compétents.

Fait en double exemplaire, le à

Pour l’entreprise : Pour Cohezio :

Signature

CONTRAT D’AFFILIATION
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Olivier Legrand
Administrateur délégué

LieuDate

EST COUVENU CE QUI SUIT :

(importation des listes), de gérer des rendez-vous, de 
consulter des documents et des rapports et de participer 
à l’analyse des risques. 

Lors de l’affiliation, un compte de service est créé pour un 
titulaire. Via ce titulaire, l’affilié est autorisé à créer d’autres 
comptes utilisateurs associés. Le titulaire est responsable 
de toutes les activités réalisées sur son compte ou sur un 
compte utilisateur associé. Il n’est pas autorisé à créer un 
compte pour un tiers ni à utiliser Cohezio4u au nom de 
ce tiers.

L’utilisation du service Cohezio4u implique que :
•	 L’affilié respecte toute disposition de sécurité et de 

confidentialité ;
•	 L’affilié garde secret son mot de passe afférent au 

compte ;
•	 L’affilié communique à Cohezio sans délai toute 

fermeture de compte utilisateur ou modification aux 
droits d’accès aux services.

Les données accessibles via Cohezio4u sont toutes des 
données qui peuvent légalement être communiquées à 
l’affilié dans le cadre de la Loi du 4 août 1996 sur le bien-

être au travail, et les dispositions du Code bien-être au 
travail. L’affilié s’engage à les traiter dans le respect de 
la législation sur la protection de la vie privée. Il n’y a pas 
d’accès possible aux données médicales confidentielles.

L’accès à Cohezio4u est lié à l’affiliation auprès de 
Cohezio.

9. Le traitement des données à caractère personnel 
est effectué uniquement dans le cadre des dispositions 
relatives au bien-être du travailleur au travail, telles que 
reprises dans la Loi sur le bienêtre et aux livres 1er à 10 
du Code du bien-être au travail. Le traitement de ces 
données s’effectue conformément aux dispositions du 
Règlement Général sur la protection des données et de la 
loi du 30 juillet 2018 relative à la protection des personnes 
physiques à l’égard des traitements des données à 
caractère personnel.

La politique de Cohezio relative au respect de la vie privée 
peut être consultée sur le site Web : www.cohezio.be.

10. En cas de contestation, les tribunaux de Bruxelles 
sont seuls compétents.

Fait en double exemplaire, le à

Pour l’entreprise : Pour Cohezio :

Signature

CONTRAT D’AFFILIATION
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WORDT OVEREENGEKOMEN WAT VOLGT:

Cohezio4u is een beveiligde website die het mogelijk 
maakt werknemersgegevens  bij te werken (importeren 
van lijsten), afspraken te beheren, documenten en 
verslagen te raadplegen en aan de risicoanalyse deel te 
nemen.

Bij aansluiting wordt voor een titularis een  serviceaccount 
aangemaakt. De aangeslotene  mag via deze titularis 
andere gekoppelde gebruikersaccounts aanmaken. 
De titularis is  verantwoordelijk voor alle activiteiten 
die op  zijn account of op een daaraan gekoppelde 
gebruikersaccount plaatsvinden. Hij mag geen account 
aanmaken voor een derde en hij mag ook niet Cohezio4u 
gebruiken namens die derde.

Het gebruik van de dienst Cohezio4u houdt in dat:
•	 de aangeslotene alle veiligheids- en 

vertrouwelijkheidsbepalingen naleeft;
•	 de aangeslotene het wachtwoord van zijn account 

geheimhoudt;
•	 de aangeslotene Cohezio onverwijld op de hoogte 

stelt van elke afsluiting van een gebruikersaccount 
of van elke wijziging van de toegangs-rechten tot de 
diensten.

De gegevens die via Cohezio4u toegankelijk zijn, zijn 
allemaal gegevens die wettelijk aan de aangeslotene 
kunnen worden meegedeeld in het kader van de wet van 

4 augustus 1996 betreffende het welzijn op het werk, en 
de bepalingen uit de codex over het welzijn op het werk. 
De aangeslotene verbindt er zich toe om deze gegevens 
te verwerken overeenkomstig de wetgeving inzake de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer. Er is geen 
toegang mogelijk tot vertrouwelijke medische gegevens.

De toegang tot Cohezio4u is afhankelijk van de 
aansluiting bij Cohezio.

9. De verwerking van persoonsgegevens wordt 
uitsluitend uitgevoerd in het kader van de bepalingen 
inzake het welzijn van de werknemers op het werk, 
zoals opgenomen in de welzijnswet van 4 augustus 
1996 en in de boeken 1 t.e.m. 10 van de codex over het 
welzijn op het werk. De verwerking van deze gegevens 
gebeurt in overeenstemming met de bepalingen van de 
Algemene verordening gegevensbescherming en van 
de wet van 30 juli 2018 betreffende de bescherming van 
natuurlijke personen met betrekking tot de verwerking 
van persoonsgegevens.

Ons privacybeleid kan worden geraadpleegd op  onze 
website www.cohezio.be.

10. In geval van betwisting zijn uitsluitend de rechtbanken 
te Brussel bevoegd.

Opgemaakt in 2 exemplaren op

Voor de onderneming : Voor Cohezio :

Handtekening
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AANSLUITINGSOVEREENKOMST

WORDT OVEREENGEKOMEN WAT VOLGT:

Cohezio4u is een beveiligde website die het mogelijk 
maakt werknemersgegevens  bij te werken (importeren 
van lijsten), afspraken te beheren, documenten en 
verslagen te raadplegen en aan de risicoanalyse deel te 
nemen.

Bij aansluiting wordt voor een titularis een  serviceaccount 
aangemaakt. De aangeslotene  mag via deze titularis 
andere gekoppelde gebruikersaccounts aanmaken. 
De titularis is  verantwoordelijk voor alle activiteiten 
die op  zijn account of op een daaraan gekoppelde 
gebruikersaccount plaatsvinden. Hij mag geen account 
aanmaken voor een derde en hij mag ook niet Cohezio4u 
gebruiken namens die derde.

Het gebruik van de dienst Cohezio4u houdt in dat:
•	 de aangeslotene alle veiligheids- en 

vertrouwelijkheidsbepalingen naleeft;
•	 de aangeslotene het wachtwoord van zijn account 

geheimhoudt;
•	 de aangeslotene Cohezio onverwijld op de hoogte 

stelt van elke afsluiting van een gebruikersaccount 
of van elke wijziging van de toegangs-rechten tot de 
diensten.

De gegevens die via Cohezio4u toegankelijk zijn, zijn 
allemaal gegevens die wettelijk aan de aangeslotene 
kunnen worden meegedeeld in het kader van de wet van 

4 augustus 1996 betreffende het welzijn op het werk, en 
de bepalingen uit de codex over het welzijn op het werk. 
De aangeslotene verbindt er zich toe om deze gegevens 
te verwerken overeenkomstig de wetgeving inzake de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer. Er is geen 
toegang mogelijk tot vertrouwelijke medische gegevens.

De toegang tot Cohezio4u is afhankelijk van de 
aansluiting bij Cohezio.

9. De verwerking van persoonsgegevens wordt 
uitsluitend uitgevoerd in het kader van de bepalingen 
inzake het welzijn van de werknemers op het werk, 
zoals opgenomen in de welzijnswet van 4 augustus 
1996 en in de boeken 1 t.e.m. 10 van de codex over het 
welzijn op het werk. De verwerking van deze gegevens 
gebeurt in overeenstemming met de bepalingen van de 
Algemene verordening gegevensbescherming en van 
de wet van 30 juli 2018 betreffende de bescherming van 
natuurlijke personen met betrekking tot de verwerking 
van persoonsgegevens.

Ons privacybeleid kan worden geraadpleegd op  onze 
website www.cohezio.be.

10. In geval van betwisting zijn uitsluitend de rechtbanken 
te Brussel bevoegd.

Opgemaakt in 2 exemplaren op

Voor de onderneming : Voor Cohezio :

Handtekening
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THE FOLLOWING IS AGREED:

an account for a third party nor to use Cohezio4u on 
behalf of such third party. 

The use of the Cohezio4u service implies that:
•	 The affiliate complies with all security an 

confidentiality provisions.
•	 The affiliate keeps his/her account password 

confidential.
•	 The affiliate notifies Cohezio without delay of any 

closure of a user account or change in access rights 
to the services.

The data accessible via Cohezio4u is all data that can 
legally be communicated to the affiliate under the Well-
Being at Work Act of 4 August 1996 and the provisions of 
the Well-Being at Work Code.

The affiliate undertakes to process such data in 
compliance with privacy legislation. There is no possible 
access to confidential medical data.

Access to Cohezio4u depends on the affiliation with 
Cohezio.

9. Personal data processing is carried out solely in 
accordance with the provisions relating to the well-being 
of employees at work, as set out in the Well-Being at 
Work Act of 4 August 1996 and in Books 1 to 10 of the 
Well-Being at Work Code.

The processing of this data is carried out in accordance 
with the provisions of the General Data Protection  
regulation and the Law of 30 July 2018 on the protection 
of individuals with regard to the processing of personal 
data.

Our privacy policy can be found on our website www.
cohezio.be.

10. The Brussels courts will have sole jurisdiction over any 
disputes.

Done in duplicate on,

For the company, For Cohezio :

Signature
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AFFILIATE AGREEMENT

THE FOLLOWING IS AGREED:

an account for a third party nor to use Cohezio4u on 
behalf of such third party. 

The use of the Cohezio4u service implies that:
•	 The affiliate complies with all security an 

confidentiality provisions.
•	 The affiliate keeps his/her account password 

confidential.
•	 The affiliate notifies Cohezio without delay of any 

closure of a user account or change in access rights 
to the services.

The data accessible via Cohezio4u is all data that can 
legally be communicated to the affiliate under the Well-
Being at Work Act of 4 August 1996 and the provisions of 
the Well-Being at Work Code.

The affiliate undertakes to process such data in 
compliance with privacy legislation. There is no possible 
access to confidential medical data.

Access to Cohezio4u depends on the affiliation with 
Cohezio.

9. Personal data processing is carried out solely in 
accordance with the provisions relating to the well-being 
of employees at work, as set out in the Well-Being at 
Work Act of 4 August 1996 and in Books 1 to 10 of the 
Well-Being at Work Code.

The processing of this data is carried out in accordance 
with the provisions of the General Data Protection  
regulation and the Law of 30 July 2018 on the protection 
of individuals with regard to the processing of personal 
data.

Our privacy policy can be found on our website www.
cohezio.be.

10. The Brussels courts will have sole jurisdiction over any 
disputes.

Done in duplicate on,

For the company, For Cohezio :

Signature
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AFFILIATE AGREEMENT

WIRD FOLGENDES VEREINBART:

Jede rechnungsbezogene Beschwerde ist innerhalb 
von 15 Tagen nach Erhalt der besagten Rechnungen 
per Einschreiben an den Gesellschaftssitz von 
Cohezio zu übermitteln.

8. Das Mitglied erklärt sich damit einverstanden, dass 
der gesamte Schriftverkehr zwischen den Parteien 
über Cohezio4u erfolgen kann. Cohezio4u ist eine 
gesicherte Website mit folgenden Möglichkeiten: 
Aktualisierung der Arbeitnehmerdaten (Import von 
Listen), Terminverwaltung, Einsicht in Dokumente 
und Berichte sowie Mitwirkung an der Risikoanalyse.

Beim Beitritt wird ein Dienstkonto für einen Inhaber 
eingerichtet. Über diesen Inhaber ist das Mitglied 
berechtigt, weitere damit verbundene Nutzerkonten 
anzulegen. Der Inhaber ist für alle Aktivitäten im 
Zusammenhang mit seinem Konto oder einem damit 
verbundenen Nutzerkonto verantwortlich. Er ist nicht 
befugt, ein Konto für einen Dritten anzulegen oder 
Cohezio4u im Namen dieses Dritten zu nutzen.

Die Nutzung des Cohezio4u-Dienstes setzt voraus,
dass:
•	 Das Mitglied alle Sicherheits- und 

Vertraulichkeitsbestimmungen achtet
•	 Das Mitglied sein Kennwort für das Konto 

geheimhält
•	 Das Mitglied Cohezio unverzüglich über jede 

Schließung eines Nutzerkontos oder jegliche 
Änderung der Zugrif fsrechte auf die Dienste in 
Kenntnis setzt.

Bei den über Cohezio4u zugänglichen Daten 
handelt es sich ausnahmslos um Daten, die dem 
Mitglied im Rahmen des Gesetzes vom 4. August 
1996 über das Wohlbefinden bei der Arbeit und 
der Bestimmungen des Gesetzbuches über das 
Wohlbefinden bei der Arbeit rechtmäßig mitgeteilt 
werden können. Das Mitglied verpflichtet sich, 
sie gemäß der Datenschutzgesetzgebung zu 
behandeln. Auf vertrauliche medizinische Daten 
kann nicht zugegrif fen werden.

Der Zugang zu Cohezio4u setzt die Mitgliedschaft 
bei Cohezio voraus.

9. Die Verarbeitung der personenbezogenen Daten 
erfolgt ausschließlich im Rahmen der Bestimmungen 
über das Wohlbefinden des Arbeitnehmers bei der 
Arbeit gemäß dem Gesetz über das Wohlbefinden 
vom 4. August 1996 und den Büchern 1 bis 10 
des Gesetzbuches über das Wohlbefinden bei 
der Arbeit. Die Verarbeitung dieser Daten hat 
gemäß den Bestimmungen der Allgemeinen 
Datenschutzverordnung und des Gesetzes vom 
30. Juli 2018 über den Schutz natürlicher Personen 
bei der Verarbeitung personenbezogener Daten zu 
erfolgen.

Unsere Datenschutzrichtlinien können auf unserer
Website www.cohezio.be eingesehen werden.

10. Im Falle einer Anfechtung sind ausschließlich die
Brüsseler Gerichte zuständig.

Aufgesetzt in zweifacher  
Ausfertigung, am

Für das Unternehmen, Für Cohezio :

Unterschrift
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BEITRITTSVERTRAG

WIRD FOLGENDES VEREINBART:

Jede rechnungsbezogene Beschwerde ist innerhalb 
von 15 Tagen nach Erhalt der besagten Rechnungen 
per Einschreiben an den Gesellschaftssitz von 
Cohezio zu übermitteln.

8. Das Mitglied erklärt sich damit einverstanden, dass 
der gesamte Schriftverkehr zwischen den Parteien 
über Cohezio4u erfolgen kann. Cohezio4u ist eine 
gesicherte Website mit folgenden Möglichkeiten: 
Aktualisierung der Arbeitnehmerdaten (Import von 
Listen), Terminverwaltung, Einsicht in Dokumente 
und Berichte sowie Mitwirkung an der Risikoanalyse.

Beim Beitritt wird ein Dienstkonto für einen Inhaber 
eingerichtet. Über diesen Inhaber ist das Mitglied 
berechtigt, weitere damit verbundene Nutzerkonten 
anzulegen. Der Inhaber ist für alle Aktivitäten im 
Zusammenhang mit seinem Konto oder einem damit 
verbundenen Nutzerkonto verantwortlich. Er ist nicht 
befugt, ein Konto für einen Dritten anzulegen oder 
Cohezio4u im Namen dieses Dritten zu nutzen.

Die Nutzung des Cohezio4u-Dienstes setzt voraus,
dass:
•	 Das Mitglied alle Sicherheits- und 

Vertraulichkeitsbestimmungen achtet
•	 Das Mitglied sein Kennwort für das Konto 

geheimhält
•	 Das Mitglied Cohezio unverzüglich über jede 

Schließung eines Nutzerkontos oder jegliche 
Änderung der Zugrif fsrechte auf die Dienste in 
Kenntnis setzt.

Bei den über Cohezio4u zugänglichen Daten 
handelt es sich ausnahmslos um Daten, die dem 
Mitglied im Rahmen des Gesetzes vom 4. August 
1996 über das Wohlbefinden bei der Arbeit und 
der Bestimmungen des Gesetzbuches über das 
Wohlbefinden bei der Arbeit rechtmäßig mitgeteilt 
werden können. Das Mitglied verpflichtet sich, 
sie gemäß der Datenschutzgesetzgebung zu 
behandeln. Auf vertrauliche medizinische Daten 
kann nicht zugegrif fen werden.

Der Zugang zu Cohezio4u setzt die Mitgliedschaft 
bei Cohezio voraus.

9. Die Verarbeitung der personenbezogenen Daten 
erfolgt ausschließlich im Rahmen der Bestimmungen 
über das Wohlbefinden des Arbeitnehmers bei der 
Arbeit gemäß dem Gesetz über das Wohlbefinden 
vom 4. August 1996 und den Büchern 1 bis 10 
des Gesetzbuches über das Wohlbefinden bei 
der Arbeit. Die Verarbeitung dieser Daten hat 
gemäß den Bestimmungen der Allgemeinen 
Datenschutzverordnung und des Gesetzes vom 
30. Juli 2018 über den Schutz natürlicher Personen 
bei der Verarbeitung personenbezogener Daten zu 
erfolgen.

Unsere Datenschutzrichtlinien können auf unserer
Website www.cohezio.be eingesehen werden.

10. Im Falle einer Anfechtung sind ausschließlich die
Brüsseler Gerichte zuständig.

Aufgesetzt in zweifacher  
Ausfertigung, am

Für das Unternehmen, Für Cohezio :

Unterschrift
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